§ri cinmayastakam
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ormkarastinamakarandarasarh pibantarn
adhyatmabhrigamavanitala bhagya§mgam |
anandaplrnamatimapratimaprabhavam
§ri cinmayari guruvaram hrdi bhavayami Il 1 |l
I meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, the bee of
spirituality that drinks the nectar in the flower of omkara , who is the greatest
blessing upon earth, whose mind is full of bliss and whose glory is incomparable.
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unmiladambujadalayatamugdhanetram
uttaptanirmalasuvarpasamanagatram |
unnidrabhaktajanamanasarajaharnsarm
§ri cinmayarh guruvarari hrdi bhavayami Il 2 Il
I meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, whose large lovely

eyes are like the petals of a blossoming lotus, whose form is shining like the heated
pure gold, and who is the king swan sporting in the alert minds of the devotees.
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ayamaramyabhujadandagarmbhirariipam
mayandhakaravinivaranabhadradipam |
mudridaridrakarupavarunadhivisarm
§ri cinmayarh guruvarar hrdi bhavayami Il 3 ||
1 meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, whose lovely

staff-like streiched arms have a profound form, who is the auspicious lamp that
dispels the darkness of maya and whose abode is the shoreless ocean of compassion.
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dhavalyamafijulamrdusmitakantipiirarh
vismaritikhilapadanataduhkhabhiram |
atamrasobhanaparicchadasarvrtangarn
§ri cinmayarh guruvarath hrdi bhavayami Il 4 |l
[ meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, full of luster

of his bright beautiful and soft smile, who is covered with shining and auspicious
saffron clothes and who dispels all sorrows of those that bow to his holy feet,
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nisSesadhautabhavakilbisamunnatirhsam |
Srikhandamanditamanojfiavi§alaphilam
$ri cinmayarh guruvararh hrdi bhavayami Il 5 |l
I meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, whose large
Jorehead is decorated pleasingly with sandal paste and whose nectarine words

expounding the essence of the supreme wisdom, are the Ganges that washes off
all the sins of this world,
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sandipaniti bhuvanaprathitarh prasantarh
adhyasitarh paramamangalamalayagrayam |
Srimantapovanatapodhanu$isyavaryarm
§ri cinmayar guruvararn hrdi bhavayami Il 6 Il
I meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, who is the
Joremost disciple of Shri Tapovanam of great penance, and who has established

the pioneer abode of learning, supreme, serene and auspicious, renowned in the
world as sindipani,
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kalyanaSitalakatiksaniriksanena
tapatrayaprasamanaikapararh sudhiram |
prajiidnavaridhitarangavihiralolam
§ri cinmayarh guruvarar hrdi bhavayami Il 7 |l
! meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers of firm
wisdom, bent upon quelling the three human miseries (dhidaivika, adhibhautika,
and adhyatmika) by mere glance, which is soothing and auspicious and who
sporis joyously upon the wave of the ocean of the supreme wisdom.
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nanapurananigamagamatattvavijiiam
saksatkrtapranavasaramudarabhivam |
samsaraghoratarakananadavavahnirh
§ri cinmayam guruvaram hrdi bhavayami |l 8 |l
I meditate, in my heart, upon Shri Chinmaya, the best of teachers, the knower of
the Truth, propounded by all the scriptures, who has realized the essence of

pranava (OM), who is of generous disposition and who is wild fire in the thick
Jorest of this sarhsara,
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